
NEW BRUNSWICK
REGULATION  2024-11

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2024-11

pris en vertu de la

FAMILY INCOME SECURITY ACT
(O.C. 2024-39)

LOI SUR LA SÉCURITÉ DU REVENU FAMILIAL
(D.C. 2024-39)

Filed March 19, 2024 Déposé le 19 mars 2024

1 Subsection 8(2) of New Brunswick Regulation
95-61 under the Family Income Security Act is
amended

1 Le paragraphe 8(2) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 95-61 pris en vertu de la Loi sur la sécurité
du revenu familial est modifié

(a) in paragraph (n) by striking out “the Working
Income Tax Benefit” and substituting “the Canada
Workers Benefit”;

a) à l’alinéa n), par la suppression de « la presta‐
tion fiscale pour le revenu de travail » et son rempla‐
cement par « l’allocation canadienne pour les
travailleurs »;

(b) in paragraph (q.2) of the English version by
striking out “and” at the end of the paragraph;

b) dans la version anglaise de l’alinéa (q.2), par la
suppression de « and » à la fin de l’alinéa;

(c) in paragraph (r) by striking out the period at
the end of the paragraph and substituting “; and”;

c) à l’alinéa r), par la suppression du point à la fin
de l’alinéa et son remplacement par un point-
virgule;

(d) by adding the following after paragraph (r): d) par l’adjonction de ce qui suit après l’alinéa r) :

(s) the New Brunswick Workers Benefit. s) la prestation pour les travailleurs du Nouveau-
Brunswick.

2 Schedule A of the Regulation is repealed and the
attached Schedule A is substituted.

2 L’annexe A du Règlement est abrogée et remplacée
par l’annexe A ci-jointe.

3 Section 2 of this Regulation comes into force on
April 1, 2024.

3 L’article 2 du présent règlement entre en vigueur
le 1er avril 2024.
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SCHEDULE A ANNEXE A
Extended Benefits Program Programme de prestations prolongées

Unit Type/Rate Type Maximum Amount Type d’unité / Type de taux Montant maximum
  
  1 person $   918   1 personne 918 $  
  2 persons, at least 1 of whom
     is under 19 years of age

$1,240   2 personnes, dont au moins
     une est âgée de moins
     de 19 ans

1 240 $  

  2 adults $1,263   2 adultes 1 263 $  
  3 persons $1,305*   3 personnes 1 305 $*
  
 *For each additional person, add $74 to the maximum amount.  *Pour chaque personne additionnelle, ajouter 74 $ au montant

maximum.
  
  

Transitional Assistance Program Programme d’assistance transitoire
Unit Type/Rate Type Maximum Amount Type d’unité / Type de taux Montant maximum
  
  1 person – employable $   660   1 personne – apte au travail 660 $  
  1 person – designated $   708   1 personne – désignée 708 $  
  2 persons, at least 1 of whom
     is under 19 years of age  

$1,035   2 personnes, dont au moins
     une est âgée de moins
     de 19 ans

1 035 $  

  2 adults $1,054   2 adultes 1 054 $  
  3 persons $1,095*   3 personnes 1 095 $*
  
  *For each additional person, add $69 to the maximum amount.  *Pour chaque personne additionnelle, ajouter 69 $ au montant

maximum.
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